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2 CENTES4&H

Predbrojba za Monarhiju 
iznaša 4 K za 3 mjeseca.

Pojedini broj 2 pare.

Al>l>onamento per la
Monarchia: Corone 4 

per 3 mesi. Un singolo 
numero 2 cent

Abonnement fflr die 
Monarchie vierteljahrig 
4 K, einzelne Nummer

2 Heller.

OMNIBUS
Izlazi o 11 ura prije podne osim nedjelje 

I evetka svaki dan.
Esce oqnl giorno alle li ant. eccetto 

nelle domeniche e feste.
Erschelnt, aueser an Sonn- a. Feler* 
taqen, tagllch um 11 Uhr Vormittag.

a maxjEa
Za uvrštenje objava u 
»Malom oglasniku < plaća 
se za svaku rieć 2 pare. 
Najntanja pristojba 30 p

Per le inserzioni d'avvisi 
nel »Notiziario d’affari* 
n paga per ogni parola 
2 cent Tassa minimale 

30 centesimi.

Jedes Wort im »Kleinen 
Anzeiger* koslet 2 h.

Dio ni-d rigete Taso 30 L

Uprava I uradnlčtvo — Amministrazione e redazione — Admlnlstraticn unti Reilaktion: Tiskara LACINIA I dr. prije 1. Krmpotić i dr„ PULA — Via Giulia br. 1.

PARTEJTALIANA.

TELEGRAMMI.
Dalla commissione al bilancio.

Vienna, 27. — Nell’ odierna seduta 
della Commissione al bilancio della Ca
mera della Camera dei deputati, Foft 
presentò l'originale del contratto stipu
lato fra il Governo e la società »Adria
tica«.

Si impegna un dibattito circa la forma 
di interrogare gli ex-ministri.

A proposta di Skene, si decide di dare 
alle stampe e di distribuire la risposta 
del governo alle domande Skene ai mem
bri della commissione.

La prossima seduta si terrà probabil
mente oggi a otto. »

Il principe Nikola in viaggio
Fiume, 27. — Stamane, proveniente 

da Vienna, è arrivato il principe Nikola 
del Montenegro con la famiglia. A mez
zodì ha proseguito per Cattato a bordo 
del yacht »Zora«. Il principe è piena
mente ristabilito in salute.

Ancora della nostra bandiera 
mercantile.

Abbiamo detto ieri, che la bandiera 
mercantile mezza austriaca e mezza ma3 
giara, in questa sua seconda metà, non 
è fondata in legge.

Ecco la prova del nostro asserto :
1. Per accordi tuttora esistenti fra l’Au

stria ed i paesi della Corona ungarica, 
la bandiera mercantile deve avere i co
lori e gli stemmi -dell' uno e dell’ altro 
Stato.

2. In seguito a questi accordi fatti a 
suo tempo in forma di legge, i ministri 
del commercio, austriaco ed ungarico, 
stabilirono la bandiera commerciale co 
mune come la è formata attualmente. 
Senonchè :

3. Giusta il patto d’ unione ungaro- 
croato (legge fondamentale del 1868 per 
entrambi i paesi), la Croazia è nazione 
politica con territorio proprio (Croazia- 
Slavonia-Dalmazia), i commerci sono azien
da comune, Fiume è «n corpo separato 
annesso alla sacra Corona, quindi al com
plesso dei paesi ungaro-croati.

4. Nelle manifestazioni pubbliche di 
questa comunanza, deve battere anche la 
bandiera croata e deve usarsi anche lo 
stemma della Croazia-Slavonia-Dalmazia.

Consegue da tutto ciò, che nella parte 
ungarica della bandiera mercantile vi do
vrebbe essere aggiunta ancora la ban
diera croata e lo stemma croato, e che 
ciò che dopo il 1868 fu introdotto quale 
bandiera mercantile austro-ungarica è una 
menzogna, uno strappo anche alle leggi 
esistenti, una umiliazione non meritata 
del popolo croato.

N O TIZ I E.
Varie.

La visita alla Boemia.
Il nostro Sovrano ha visitato in questi 

giorni una parte della Boemia. Dopo es
sersi fermato qualche ora a Kutna gora, 
un vero museo di antichità ceche dei 

tempi gloriosi del regno della Boemia, 
l’Imperatore fu a Reichenberg, la »se
conda capitale« del regno, ove in questi’ 
giorni vi è un’ esposizione industriale che 
fa ogni onore ai tedeschi della Boemia. 
Diciamo espressamente »ai tedeschi«, per
chè Reichenberg e gli aggiacenti distretti 
industriali sono di loro esclusivo domi
nio, almeno dalla parte del capitale, se 
non anche da quella degli operai.

Il Sovrano fu accolto con grande en
tusiasmo da parte di entrambe le nazio
nalità ed al ritorno, in un manifesto 
di ringraziamento, si è dichiarato conten
tissimo ed ha raccomandato la pace na
zionale fra i tedeschi e gli cechi, quale 
cosa necessaria per mantenere il pro
gresso nel loro paese e per cementare 
meglio i vincoli dello Stato intiero di 
questa parte della Monarchia.

Nell’ occasione di quel viaggio del 
1’ Imperatore, si ebbe anche una cosa da 
anni non vista. Il capopartito tedesco 
Brade e i capipartito cechi Foft e Pàcak 
si stringevano le mani, si invitavano a 
vicenda alla mensa.

Taluno crede che in ciò vi sia un 
grande riavvicinamento fra i due popoli; 
noi siamo dell’ avviso contrario. Pàcak, 
Foft, Derschatta e Prade bevono la »Bru- 
derschaft« — perchè sono divenuti mi
nistri.

Ma, siamo ancora molto lontani da 
una vera pace nazionale in Boemia, per
chè ci sono molti conti da regolare, e 
le due nazioni di là non si accontentano 
di poco, come noi qui al Sud.

In quanto poi al ricevimento del So
vrano, non vi ha dubbio che fu veramente 
cordiale, sapendosi bene che nelle masse 
tedesche e nelle boeme l’idea dinastica 
è radicata profondamente. Ma i caporioni 
dovettero nascondere parecchie delle ma
nifestazioni di altri tempi, le quali pro
priamente non parrebbero di essere af
fatto consentanee ai sentimenti delle gran
di masse manifestatisi in questi giorni. 
Ciò è stato un argomento interessante di 
un discorso del barone Sternberg alla 
Delegazione austriaca nella seduta di 
martedì.

Gite di scolari sulle ferrovie.
La i. r. Direzione delle Ferrovie dello 

Stato comunica:
L’i. r. Ministero delle ferrovie ha mo

dificato, per intanto in via di prova, le 
disposizioni di tariffa pel trasporto di 
persone sulle ferrovie austriache dello 
Stato, parte II, per quanto riguarda le 
gite di scolari e scolare di tutti gli isti
tuti scolastici dei regni e delle provincie 
dell’ Impero, godenti il diritto di istituti 
publici.

Le modificazioni che entrano subito in 
vigore sono le seguenti :

a) due fanciulli d’età inferiore ai io 
anni vengono trasportati verso pagamen
to di un mezzo viglietto ;

b) nelle gite scolastiche di scuole po 
polari e cittadine viene concesso il tras
porto gratuito d' andata e ritorno ad uno 
scolaro (scolara) povero su ogni io sco
lari e scolare partecipanti alla gita sco
lastica.

Questa disposizione non è per ora ap
plicabile sulle ferrovie private e locali 
esercitate dallo Stato.

Nelle lettere d'avviso previste dalla1 
tariffa per chiedere il trattamento con
cesso alle gite scolastiche, il dirigente 
dell’istituto scolastico deve indicare il 
nome degli scolari (delle scolare) per i 
quali si chiede a titolo di povertà il tras
porto gratuito, nonché il nome, la pro
fessione ed il luogo d' abitazione dei ge
nitori o delle persone cui incombe la tu
tela di tali fanciulli.

Il numero degli scolari da trasportarsi 
gratuitamente sarà indicato dall’autorità 
rilasciante la legittimazione, che serva ad 
ottenere la riduzione del prezzo di tras
porto.

1 5. mjesta podučiteljice u Kršanu i Sv. 
Petru u šumi. Nastavni jezik hrvatski, 
taljanski kao predmet.

6. mjesto nadučitelja II. reda i podu- 
čitelja u Pićnu. Nastavni jezik hrvatski i 
taljanski.

Beri va ovih mjesta označena su u po
krajinskom zakonu od 9 oktobra 1901, 
br. 35.

Molbe imadu se podnijeti propisanim 
putem c. k. kotarskomu škol. vijeću u 
Pazinu do 31. julija o. g.

Molitelji za mjesta ravnajućih učitelja 
(nadučitelja) moraju dokazati usposobljenje 
za naknadno poučavanje vjeronauka.

Tassa dl medicinali di farmacopea 
austriaca.

II 19 corr. si tenne al Ministero del-/ 
1’ interno una conferenza a proposito del-1 
la tassa di medicinali della farmacopea I 
austriaca. Alla conferenza presero parte ! 
rap resentanti del ceto dei farmacisti e I 
delle casse per ammalati.

Il risultato di questa conferenza, al 
quale aderirono tutti i fattori interessati, 
fu che la nuova edizione (8.a) della far- ’ 
macopea austriaca entri m vigore sol- 
tantò' il 1.0 gennaio 1907 e fino allora 
debba valere l’attuale esistente tassa di. 
medicinali. La relativa ordinanza verrà ’
quanto prima publicata nel Bollettino 
delle Leggi dell’ Impero.

HRVATSKA STRANA.

BRZOJAVKE.
Iz proračunskog odbora.

Beč, 27. — U današnjoj sjednici pro
računskog odbora zastupničke kuće, mi
nistar trgovine Foft podnio je izvornik 
ugovora sklopljenog izmedju vlade i dru
štva »Adriatica«.

Razvila se rasprava o obliku za ispi- 
tanje bivših ministara. Na pređlog Skene 
je napokon zaključeno da se dade štam
pali i razdieli medju članove odbora od
govor vlade na pitanja Skene.

Buduća sjednica držat će se po svoj 
prilici danas osam.

Knez Nikola na putu.
Rieka, 27. — Jutros, na dolasku iz 

Beča, došao je ovamo crnogorski knez 
Nikola sa obitelju. 0 podne proslieđio je 
na jahti »Zora« u Kotor. Knez se je sa- 
sma oporavio u zdravlju.

V IES T I.
Otvorena učiteljska mjesta.
C. k. kotarsko školsko vieće u Pazinu 

javlja, da je razpisan natječaj za slijeća 
učiteljska mjesta :

1. mjesto nadučitelja II. reda i poduči
teljice u Flominu sa talijanskim nastav
nim jezikom, a hrvatskim kao predmet.

2. mjesto ravnajućih učitelja III. reda 
u Kringi, Kašćergi, Trvižu i na Vranji. 
Nastavni jezik hrvatski, taljanski kao 
predmet.

3. mjesto učiteljice III. reda u Tinjanu, 
Nastavni jezik hrvatski i talijanski.

4. mjesto ravnajućeg učitelja III. reda 
u Sv. Nedelji. Nastavni jezik hrvatski i 
taljanski.

Još o poštemeštru u Lovranu.
Pišu nam iz Lovrana : Na dopis uvr

šten u br. 489 Vašeg cienjenog lista od 
9. tek. mj. te na slični uvršten u di
čnoj »Našoj Slogi« glede popunjenja mje 
sta poštemeštra u Lovranu, poslao je u 
zadnju »N. Slogu« g. Rigo nekakav to
bože ispravak, na koji neka mu bude od
govoreno i ovdje.

Prije svega opažamo, da se g. Rigo 
uzrujava i da ispravlja bez uzroka. Ta u 
24. broju »Naše Sloge« u dopisu iz Lo
vrana nije bilo rečeno ni da g. Frano 
pozna ni da ne pozna jezike, koji rabe 
na našoj pošti, već se je jednostavno pri
kazalo agitaciju za popunjenje mjesta ov- 
dješnjeg poštemeštra i zatražilo od slav. 
ravnateljstva pošta i brzojava, da podijeli 
ovo mjesto čovjeku, koji će uz ostale 
sposobnosti i prednosti biti i potpuno 
vješt u govoru i pismu jezicima, koji 
služe kod nas. Ali Kad se g. Rigo javlja, 
a da ga nije nitko izazvao, reć bi da nje
govo poznavanje jezika nije baš tako te
meljito, kako on tvrdi.

Dodajemo jošte, da je nama poglavito 
stalo do toga, da bude budući pošteme- 
štar u Lovranu ne samo poznavao nego 
i štovao naš, hrvatski jezik — da bude 
znao ostale jezike, poskrbit će se već 
drugi — a to zahtjevajući ne vršimo ne
go svoje pravo i dužnost !

Ako baš hoće g. Rigo znati, mi nismo 
do sada mislili, da je on vješt u govoru 
i pismu tolikim jezicima, što je svakako 
rjetkost, osobito kod gospođe Talijana. A 
niti nas je mogao o tome osvjedočiti ni 
onaj njegov samosvjesni, odlučni, dapače 
i novim hrvatskim pravopisom pisani 
ispravak (To će biti Bjelaminovo maslo; 
opaska slagara). Reć bi svakako da u 
učenju našeg jezika nije još došao do 
one poslovice, koja kaže : Samohvala ništ’ 
ne valja !

Konačno poručujemo g. Rigo, da ne 
mora baš on biti našim poštemeštrom, i 
da ga, pa znao ne tri nego sedam jezika, 
velik dio Lovranaca ne želi imati i — 
bašta !

Predlog austrijske kvotne depu
tacije.

Austrijska kvotna deputacija prihvatila 
je i predložila ugarsko-hrvatskoj kvotnoj 
deputaciji razmjer doprinosa (kvote) za za
jedničke potrebe austro ugarske monar
hije. Taj razmjer doprinosa kako ga pre
dlaže austrijska kvotna deputacija, obte- 
rećuje državnu zajednicu ugarsko-hrvat- 
sku za 25,050.000 kruna više, nego je 
prama dosadanjem ključu ova doprina- 
šala. Do sada doprinosila je Austrija 
65’6',/o a ug.-hrv. državna zajednica 34'4°/0



•OMNIBUS*

za zajedničke pptrebe, dočim po pređlogu 
austrijske kvotne deputacije Austrija bi 
doprinašala 57 6% a Ugarska 42‘4,,/0. Za 
podlogu ovom razmjeru uzela je austrij
ska kvotna deputacija broj pučanstva i 
kontingenat rekruta. Cijela monarhija (bez 
Bosne i Hercegovine) broji 45,176.230 
stanovnika, od kojega broja ođpada na 
Austriju 25,921.671 ili a na U-
garsku 19,254.559 42'4°/o- Kontingenat
rekruta iznosi u cijeloj monarhiji 103.100, 
od kojeg broja dolazi na Austriju 59.024 
ili 57’3°/o. a na Ugarsku 44.076 ili 427%. 
Zajednički budget za god. 1906. iznosi ■ 
brutto 346.720.000 Kruna, a ako se od 
toga odbije čisti prihod carina u iznosu 
od kruna 116,440.000, to se deficit od 
230,270.060 K ima podmiriti^ od obiju 
država u razmjeru, kako je ustanovljen 
od kvotnih deputacija, ili kad se ove ne 
bi složile, u razmjeru odredjenom od Nj. 
Veličanstva. Po dosadašnjem kvotom 
ključu 65-6 : 344 imala bi doprinijeti za 
pokriće deficita zajedničkog proračuna Au
strija 150,850.000 K, a ugarsko-hrvatska 
državna zajednica 79,210.000 K. Po no
vom od austrijske kvotne deputacije pred
ložen ključu imala bi doprinijeti Austrija 
132,430.000 K, to je 18,420.000 K ma
nje, a Ugarska 97,630.000 K, to jest 
18,420.000 K više, nego bi po dosada- 
njem ključu odpadalo. Nego osim tog 
redovitog proračuna izvanredni kredit voj- 
ui (75,300.000 K) i izvanredni kredit za 
Bosnu i Hercegovinu (7,600.000 K) po- 
visuje ukupni manjak na 313,170.000 K. 
Po dosadašnjem kvotnom ključu za po
kriće toga manjka doprinijela bi Austrija 1 
205,230.000 K, a Ugarska Kruna 107 
milijuna 720.000 K. dočim po novom 
ključu odpalo bi na Austriju 180,180.000 
Kruna, ili 25,050.000 K manje, a na U- 
garsku i Hrvatsku 132,770.000 K, ili 
25,050.000 K više. 1

Austrijska kvotna deputacija stvorila je 1 
uz to velevažni zaključak u pogledu raz-1 
diobe prihoda carina, da se naime za-
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COMPRA E VENDE mobili usati in 
buono stato. Informarsi presso F. Bar- 
balić, Via Circonvallazione 35, pianoterra.
RAGAZZA ONESTA, capace nel con
teggio e conoscitrice delle lingue te
desca, italiana, croata 0 slovena, trova 
occupazione quale venditrice in un 
negozio. Per Informazioni rivolgersi 
all* amministrazione dell',Omnibus*. 
ČESTITA DJEVOJKA, vješta hrvatskom, 
talijanskom i njemačkom j ziku te raču 
nanju prima se kao prodavačica u papir- 
nicu. Pobliže kod >Omnibusa<.
CASSONI di diverse grandezze venđonsi 
a prezzi convenienti. Rivolgersi all’ am
ministrazione deU’>Omnibus<.

Tko!!!
pošalje poštom unapried 

= 10 kruna, = 
dobiva franko u kuću slledećlh

40 knjiga.
Samo kratko vrieme I

1. Ljubić: »Matija Gubec«. 2. De vide: »Lažni 
k>.uun«. 3. Tomašić: »Crtice«. 4 Mark Twain: 
• Zvuci iz Amerike«. 5. Milić: »Vražja četa«. 6. 
> t r o k: »Spajana pripečenja«. 7. *%: »Doista jedan 
ic Bog«. 8. Hoffmann: »Svatko je svoje sreće 
kovač« (vezano). 9. Pazar: »Obrstar Jeiačić«. 10. 
S i e n k i e w i c z : »Bartek pobjeditelj« (novo). 11.

»Život kraljice Jelisave«. 12.Širo]a: »PomrScr.i 
računi«. 13. S. K.: »Spomen pjesme«. 14. Czaj- 
kowski: »Skaiozob u kuli sa sedam tornjeva«. 
i$. ♦** : »Pustolovine Petrice Kerempuha«. 16. 
Krey: »Na bijegu«. 17. »Storma: »Pčelimir«. 18. 
Širo la: »Devet izvornih pripovijesti«. 19. Širola: 
»Šikanova djeca«. 20. Laszowsky; »Ribnik«. 21. 
š j t o I a : »Miraz«. 22. I’ražimir: »Sjaj danice ilirske«. 
23. Pastorčić: »Rusko-japanski rat«. 24. Mija- 
tov: »Živothajduka Udmanića«. 25.Pazur: »Seljačka 
buna«. 26. Burdo: »Zgode i putovanja Stanley-a«. 
27. Krčmarić: »Novele i Novelete«. 28. Grigo- 
ro vić: ’ Piknik«. 29.—40. Harambašić: »Vijenac 
pripovijesti, romana i pjesama« (12 knjiga).

Tko šalje unapried 1 krunu 20 filtra, dobiva 
»»Zlatne ribice44, galeriju slika.
Novce molim unapried poslati knjižari i papirnici

PaZÌÌ6 ! Nepropustite naručiti!

SB šaljivih predmeta, koji od S
m se može ugodno pozabaviti S 
Q svako đruštvance. Svatko « 

Je odmah čarobnjak. €
MBF Unapried poštom podano 1

Najnoviji 

«T. FONOGRAFI 
badava k tome 6 igraćih valjaka.

Najljepša zabava a obiteljima, dndtvhna M. ipa 
sve najljepše opere, operete, valtike itd. 

CJjena svakom posebnom valjku samo K 2-40.

Panorama
(mekaničko mijenjanje atika) 
samo sat muške 50 foto
grafija sve sa slike čiste 
i plastične.

tapi* panorama sa 50 Mgrafija
škatulja čarobnih predmeta, sa predmetima i 

knjigom za priredjenje čarobničkih predstava

Sve 
ako

samo K 5-20.
naručbe obavljaju se samo uz pouzeće fi 
se novac unapried pošalje, onda dotičafi 

prima predmete franko u kuću.
Sve naručbe molim upraviti na točna adraoa

Eerđ« Strmeck-i ml«
Zagreb, Frankopan-ka ulica, br. ii.

O ISTARSKA POSUJILN1CA u PULI o

Ljetovalište.
Tko želi ljetne vruće dane preži

vjeli u hladu i miru, neka se obrati 
na : „Hotel Grašišce“ u Po dg rad u

Prima zadrugare, koJ‘ uplaéqju zadružnih dielova jedan ili više

Prima novac na štednju od svakoga, ako 1 n,Je eian te
- 1 ■ ; ■ ------------------------ ----------?------ piada od istoga

čisto bez ikakvog odbitka.

Vraća na štednju uložene iznose ,l" K l,ez Pred,,od"u>!
■ ■■ ■ ' ■ ------------------------------- -- --- ------- - od kaza, a iz ti seodioooK

(Istra).
Uredjena soba sa poslugom i jednim

... . . , ... krevetom K 30'— mjesečno, sa dvajednica uporabe carinskog pnhoda uz- J ’
drži samo tako dugo, dok gospodarska i kreveta K 40* . 

ivmedìn ohe
pole ostane netaknuta. Za slučaj dakle ^^t********** tvryprv-t-rrrF
da državna zajednica provede gospodar-
sku i političku razstavu od Austrije, pri-1
hod carina odpast će na pojedine stranke 
pratna konzumu.

Car i kralj Franjo Josip za narodni 
sporazum u Češkoj.

Češki je namjestnik grof Coudenhove 
objelodanio vladarevo ručno pismo, kojim 
se car-kralj zahvaljuje časkom pučanstvu 
na dočeku; hvali ekonomski napredak Roter Terranowcin j Qui 
one kraljevina 1 veli: Cim jače nastoje ••— 
oba naroda u kraljevini da napreduje, tim

Islriar MpssKhafl
------------------ POLA -----------------
hat stets am Lager letrlaner und doima

tla#' Wetae bester Qualitat.
Istrianer rot und weiss 

Weine von .... 36 ! i

Zajmove (posude) d. je samo zadrugar om, ‘ tvn“ hipoteku
——————-.............. ........... ■■■------------------------------- -------- —— ili na mjenice

i zadužnice nz jfarancijti.

Uredovni sati svaki dan od 9 12 sa,i vr‘Je podne i 3 6 sati 
....................... ...........i------------------ jioslic podne; u nedjelju i blagdane 

osim Ju lija i augusta mjeseca od g -iz ptije podne.

DrtlŽtVCTlpisćirn^. blagajna nalazi se u Clivo S. Stefano br. 9, 
........... — ■■■ . ..................   i. prizemno desno, ^dje se dobivaju pobliže 

informacije.

Ravnateljstvo.

neobhodnije je potrebit narodni sporazum, 
koji bi svemu narodnom blagu u kralje
vini nadodao i najdragocjenije blago mira. 
Poravnanje razmirica ne samo bi zajam
čilo kraljevini nov razvoj, nego bi i po
većalo snagu ciele države, tim vile u 
vrieme, kada će se javni život ojačati u- 
jedinjenjem svih slojeva na temelju no
voga političkoga prava. Ovaj bi sporazum 
bio čvrst osnov ozbiljnim ekonomskim 
probitcima, dozvoljujući narodima da ve
ćim pouzdanjem gledaju u budućnost.

litat . . ................
Muskatcller weiss . . . 
Muskat dessert hochfein . 
Lissaner Vngava .... 
Dalrn. Blutwcin . . . .
Opollo ....................

» hochfein ....
Alle Preise versteben sich
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ZU Lichlenstein und anderer hoher Personlichkeiten.qrStz, Johann Prinz
Liteiper zoo

*t?

4?

MARIA MARDEŠIĆ
Weingrosshandlung & Export

I S T R I E N
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Lieferantin des durchlauchtigsten Fiirstcn Ernst Prinz zu Windiscb

Dauco FOLA Weinproben werden auf Ver- 
langen in die Wobnung gcstellt. Bcstel- 
lungen kvnnen miindlich in Komptois 
Clivo S. Stefano Nr. 9., parterre, brieflich, 
oder telefoniseli (Tel. Nr. 26.) crfolger 

und werden sofort ausgefiihrt.

•g 
4?
4SI 
4? L

Weiss-Wein Maraichlno

LISSANEB IN5ELWEINE:
natursdss

, , » IL
Roth-Wein ZaraČ (besonders emprdilend ! 

fflr Rekonvaleszenten)

Roth-Wein Pospllje (Spezialitàl)

„ , Opollo (Blut-Wein) I (Hochfein)

. Opollo Il (Feto)
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«OVO SKLAOIŠTE POKUĆTVA!

A. Znnić A Co., Pula
11 igli kt Vii S. Martin i Circonvallazione

Novouredjeno skladište sva
ko vrstnog pokućtva: zrcala, 
slika, stolica, divana itd. itd. 

CIENE UMJERENE.

NOVO SKL ADISTE POKUĆTVA!
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